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Flip empty bottle to top and attach full bottle to opposite side
Retournez le flacon vide vers le haut et fixez le flacon plein sur le 
côté opposé
Gire la botella vacía hacia arriba y coloque la botella llena en el 
lado opuesto

Install 4 x AAA batteries 
Mettre 4 piles AAA
Instala 4 pilas AAA

Attach empty 4oz bottle to one side
Fixez le flacon vide de 4 oz (118 ml) 
sur un côté
Coloque una botella vacía de 4 oz 
(118 ml) a un lado

SHARK BUBBLE BLASTERSHARK BUBBLE BLASTERSHARK BUBBLE BLASTER

Flip bottle upright and hold blaster vertically for a few seconds
Retournez la bouteille et maintenez le lanceur de bulles à la 
verticale pendant quelques secondes
Gire la botella hasta colocarla en posición vertical y mantenga 
el lanzador en posición vertical durante unos segundos

1. 2.

To use it as bubble machine, flip full bottle to top and set on the ground or table, then press the trigger
Pour l'utiliser comme machine à bulles, retournez le flacon plein vers le haut et posez-le sur le sol ou sur 
une table, puis appuyez sur la gâchettet
Para utilizarlo como máquina de burbujas, coloque la botella llena boca arriba sobre el suelo o una mesa 
y pulse el gatillo

To clean, remove both bottles and pull off the front part from the blaster - that part can be washed under running water, while 
back part should be wiped with a damp cloth.
Pour nettoyer, retirez les deux flacons et retirez la partie avant du lanceur. Cette partie peut être lavée sous l'eau courante, tandis 
que la partie arrière doit être essuyée avec un chiffon humide.

Para limpiarlo, retire ambas botellas y separe la parte delantera del lanzador; esa parte se puede lavar con agua corriente, 
mientras que la parte trasera debe limpiarse con un paño húmedo.

8.

7.

Once top bottle is empty, rotate blaster 180 degrees so other bottle is on top, and continue blowing
Une fois le flacon supérieur vide, faites pivoter le lanceur à 180 degrés pour que l'autre flacon soit sur le 
dessus et continuez à souffler
Una vez que la botella superior esté vacía, gire el lanzador 180 grados para que la otra botella quede 
encima y continúe soplando

6.

4.

3.
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Press trigger to blow bubbles; press again to stop blowing
Appuyez sur la gâchette pour faire des bulles ; appuyez à nouveau pour arrêter
Presione el gatillo para soplar burbujas; presione nuevamente para dejar de 
soplar

5.

Don't aim it up or down more than 20 degrees to avoid leaking solution
Ne le dirigez pas vers le haut ou vers le bas à plus de 20 degrés pour éviter les 
fuites de solution
No lo apunte hacia arriba o hacia abajo más de 20 grados para evitar fugas de 
solución
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TM

BLASTER MODE
Mode pistolet
el modo expulsor

MACHINE MODE
Mode machine
Modo máquina

PLEASE SEE BACK SIDE FOR STEPS 6 - 8
MERCI DE VOIR SUR LA FACE ARRIÈRE 
POUR LES ÉTAPES 6 À 8 
POR FAVOR, LEA EL REVERSO PARA LOS 
PASOS 6 A 8 

* All instruction sheets must be retained since it contains important information.
* Toutes les fiches d'instructions contiennent des informations importantes et doivent donc être conservées.
* Debe conservar todas las hojas de instrucciones porque contienen información importante.

Customer Care: If you have any issues, please call our Customer Service team before returning the product.
Service Client : Si vous avez la moindre interrogation, merci d’appeler notre Service Client avant de retourner le produit.
Atención al cliente: si tiene algún problema, llame a nuestro equipo de Atención al cliente antes de devolver el producto.
1-800-882-3808  / customerservice@funrise.com


